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I. GIOI THIEU VE TO CHUC PHAT HANH
INTRODUCTION OF THE ISSUER
1. Tén T chirc phat hanh: TONG CONG TY PHAT PIEN 3 - CONG TY CO PHAN.

Name of the Issuing Organization: POWER GENERATION JOINT STOCK
CORPORATION 3.

2. Tén viét tit: EVNGENCO3.
Abbreviated Name: EVNGENCO3.

3. Dia chi tru s¢ chinh: S6 60-66 dudng Nguyén Co Thach, Khu d6 thi Sala, Phudng
An Khanh, Thanh ph6é H6 Chi Minh, Viét Nam.

Head Office Address: 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area, An Khanh
Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.

4. Dién thoai/Telephone: (028) 3636 7449 Fax: (028) 3636 7450
Website: www.genco3.com

5. Voén diéu 1&: 11.234.680.460.000 dong.
Charter Capital: VND 11,234,680,460,000.

6. Ma cb phiéu/Stock symbol: PGV.

7. Noi mo tai khoan thanh todn: Ngan hang TMCP Cong Thuong Vi¢t Nam - Chi
nhanh 7 - Thanh phé H5 Chi Minh.

Payment Account Location: Viet Nam Joint Stock Commercial Bank for Industry
and Trade - Branch 7 - Ho Chi Minh City.

S6 hiéu tai khoan/Account Number: 117002902833.

8. Gidy chuing nhan ding ky doanh nghiép s6 3502208399 cdp lan dau ngay
26/11/2012, thay dbi lan thir 10 ngay 22/7/2025.
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Enterprise Registration Certificate No. 3502208399, first issued on November 26,

2012, and amended for the 10" time on July 22, 2025.

Nganh nghé kinh doanh chinh: San xuat dién tir ngudn ning luong khéng tai tao -

Ma nganh 3511.

Main business line: Power Generation from Non-Renewable Energy Sources -
Industry Code 3511.

San pham/dich vu chinh:

Main Products/Services:

= San xuit dién tir ngudn ning luong khong tai tao, san xuét dién tir ngudn ning
luong tai tao, kinh doanh dién niang; dau tu va quan 1y von dau tu cac du an
ngudn dién; cac du an ning lugng mit troi, ning luong tai tao, ning luong
moi;

Generation of electricity from non-renewable and renewable energy sources,
electricity trading, investment in and management of capital for power
generation projects, and solar energy, renewable energy and new energy
projects;

Quan ly, van hanh, stra chira, bao dudng, dai tu, thi nghi€ém, hi¢u chinh, cai tao,
nang cap thi€t bi dién, co khi, di€u khién, tuy dong hoa thudc day chuyeén san
xuat di¢n, cong trinh dién; thi nghiém dién; co khi dién luc;

Management, operation, repair, maintenance, overhaul, testing, calibration,
refurbishment and upgrading of electrical, mechanical, control and automation
equipment for power generation facilities and electrical works, electrical
testing services, and power mechanical engineering services;

Quan ly, van hanh, stra chita va khai thac Cang bién thudc cac Trung tam Dién
luc;

Management, operation, maintenance, repair and commercial operation of
seaports within Power Complexes;

Tu van quan 1y dy an, tu van 1ap dy an dau tu xay dung, tu van dau thau, lap du
toan; tu van thim tra va giam sat thi cong cong trinh ngudn dién va cic cong
trinh ludil dién déng bd cac du an nguén dién; tu van hoat dong chuan bj san
xudt cho cac nha may dién;

Provision of project management consultancy, construction investment project
consultancy, procurement and bidding consultancy, cost estimation services,
appraisal consultancy, and construction supervision consultancy for power
generation plants and power grid facilities developed in conjunction with power
generation projects; as well as consultancy services for production preparation
activities of power plants;

Dao tao va phat trién nguén nhan luyc vé quan ly van hanh, bao dudng va stra
chira thiét bi nha may di¢n.
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Training and development of human resources for the operation, maintenance
and repair of power plant equipment.

Gidy phép thanh 1ap va hoat dong (néu ¢ theo quy dinh ciia phdp ludt chuyén
nganh): Khong.

Establishment and Operation License (if required by specialized law): None.
PHUONG AN PHAT HANH

ISSUANCE PLAN

Tén c6 phiéu: C6 phiéu Tong Cong ty Phat dién 3 - Cong ty c¢d phan.
Share Name: Shares of Power Generation Joint Stock Corporation 3.
Loai c¢6 phiéu: C6 phiéu pho thong.

Type of Shares: Common Shares.

Téng sb co phiéu da phat hanh: 1.123.468.046 co phiéu.

Total Number of Shares Issued: 1,123,468,046 shares.

S6 lugng co phiéu dang luu hanh: 1.123.468.046 cb phiéu.

Number of Outstanding Shares: 1,123,468,046 shares.

S6 lugng c6 phiéu quy: 0 c6 phiéu.

Number of Treasury Shares: 0 shares.

S6 lugng c6 phiéu du kién phat hanh: 89.877.443 ¢6 phiéu.

Number of Shares Expected to be Issued: 89,877,443 shares.

Téng gia tri phat hanh theo ménh gia: 898.774.430.000 dong.

Total Issuance Value at Par Value: VND 898,774,430,000.

Ty 1é thuc hién quyén: 100:8 (Tai ngay chot danh sach cé déng dé thiee hién quyén
nhdn cé phiéu phdt hanh dé tang von cé phan tir nguon von chii sé hitu, cé dong
s6 hitu 100 ¢6 phiéu sé dirge nhdn 8 c6 phiéu phat hanh thém).

Exercise Ratio: 100:8 (As of the record date for determining shareholders entitled
to receive shares issued to increase share capital from owner’s equity,
shareholders holding 100 shares shall be entitled to receive 8 additional shares).

Ngudn vén phat hanh: Quy dau tu phat trién tai thoi diém 31/12/2025 can cir trén
Béo cdo tai chinh nam 2025 da duoc kiém toan ctia Tong Cong ty Phat dién 3.
Source of Capital for the Issuance: The Development Investment Fund as of

December 31, 2025, based on the audited financial statements of the Corporation
for the fiscal year ended December 31, 2025.

10. Phwong an xir 1y phan 1é c¢6 phan, ¢d phiéu 1&: C6 phiéu phat hanh dé ting vén co

phan tir nguén von chil s¢ hiru s& duoc lam tron xudéng dén hang don vi. S6 ¢6
phi€u 1¢ (phan 1¢ thap phan) phat sinh (néu co) sé dugc huy bé.
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Plan for handling fractional shares: Shares issued to increase share capital from
owners’ equity will be rounded down to the nearest whole number. Any fractional
shares (decimal fractions) arising (if any) will be canceled.

Vidy 1: Cé déng A sé hitu 101 c6 phiéu tai ngay chét danh sach c6 dong dé thuc
hién quyén nhdn cé phiéu phat hanh dé tang von cé phan tir nguon vén chii sé hiru.
Véi ty 16 thuwe hién quyén 100:8 (twong dwong 1y 16 phdt hanh 8%), c¢é déng A nhén
diege 8,08 co phiéu phat hanh thém (101 * 8%). Theo phirong dn xit Iy cé phiéu 1é
néu trén, cé dong A nhdn dwoc 8 cé phiéu phat hanh thém, sé c¢é phiéu 1é 0,08 ¢
phiéu sé dwoc hity bo.

Example 1: Shareholder A holds 101 shares on the record date for exercising the
right to receive shares issued to increase share capital from owners’ equity. With
an exercise ratio of 100:8 (equivalent to an issuance ratio of 8%), shareholder A
receives 8.08 additional shares (101 * 8%). According to the fractional share
handling plan mentioned above, shareholder A receives 8 additional shares, and
the fractional 0.08 share will be canceled.

Truong hop phat sinh s6 luong b phiéu chénh 1éch giita s6 luong cb phiéu dy kién
phat hanh dé ting von ¢ phan tir ngudn vén chu so hiru (89.877.443 ¢é phiéu) va
s6 luong cd phiéu thuc té phat hanh cho c6 dong theo phuong 4n lam tron va
phuong an xir 1y ¢6 phiéu 1é néu trén theo Danh sach do Téng Céng ty Luu ky va
Bu trir Chtrng khoan Viét Nam (“VSDC”) cung cap, sd luong cd phiéu chénh 1éch
nay s€ duoc huy bo.

In case of a discrepancy between the expected number of shares to be issued to
increase share capital from owners’ equity (89,877,443 shares) and the actual
number of shares issued to shareholders according to the rounding and fractional
share handling plan mentioned above as per the list provided by the Vietnam
Securities Depository and Clearing Corporation (“VSDC”), the corresponding
excess shares will be canceled.

Vi du 2: Sb lugng cb phiéu du kién phat hanh 1a 89.877.443 ¢6 phiéu, sb luong cb
phiéu thuc té phat hanh cho c¢6 déng theo Danh sach do VSDC cung cip la
89.877.000 cd phiéu. Nhu vay, sd c6 phiéu phat sinh do chénh 1éch giita s6 luong
cb phiéu dy kién phat hanh véi s6 lugng ¢d phiéu thuc té phat hanh 1a 443 ¢6 phiéu.
Truong hop nay, sd c6 phiéu 443 ¢ phiéu s& duge hiy bo.

Example 2: The expected number of shares to be issued is 89,877,443 shares, and
the actual number of shares issued to shareholders according to the list provided
by VSDC is 89,877,000 shares. Thus, the number of shares arising from the
discrepancy between the expected number of shares and the actual number of
shares issued is 443 shares. In this case, these 443 shares will be canceled.
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11. Ngay dang ky cubi cting dé phan bo quyén: 11/8/2026.
Record Date for Rights Allocation: August 11, 2026.
Tran trong./.

Yours sincerely./.

TONG GIAM DOC
PRESIDENT & CEO

Lé Vian Danh

£ M
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